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Отделение языка, культуры и литературы Причерноморских стран является 

междисциплинарной кафедрой и приняла первых студентов в сентябре 2000 

года. 

 Было основано Π.Δ. 90, ΦΕΚ 74/10-3-2000* (где Π.Δ. -Указ Президента, 

ΦΕΚ- Правительственная газета), в рамках Программы Министерства 

Национального Образования и Религий (М.Н.О.Р.) по расширению высшего 

образования и финансировался Европейским Союзом через Оперативную 

Программу Образования и Начальную Профессиональную Подготовку. 

 Согласно указу об учреждении, его основной миссией является 

«культивирование, популяризация и распространение, с преподаванием и 

исследованием языка, лингвистики, литературы и культуры народов 

причерноморских стран, особенно греческого происхождения, и подготовка 

ученых способных к изучению, исследованию, пониманию и распространению 

языков, литературы и культуры народов вышеупомянутых стран, таких как 

греков, русских, турок и других». 

 Отделение расположено в центре города Комотини, в комплексе старых 

зданий юридического факультета. Имеет полную технологическую 

инфраструктуру (аудитории с возможностью использования мультимедиа, 

компьютерный класс, кабинет для изучения языков и т.д.). Благодаря 

непрерывным коллективным усилиям преподавателей, административного 

персонала и студентов, интерьер здания постоянно совершенствуется для 

создания доброжелательной атмосферы.  

 В настоящее время здесь работают 13 преподавателей в качестве 

академического персонала, 4 преподавателя в качестве специального научного 

персонала, 3 человека в качестве специального преподавательского научно-

исследовательского персонала и 1 человек в качестве специального 

технического персонала в лабораториях. 

 В 2015-16 учебном году была создана Межгосударственная, 

Межвузовская, Межведомственная Программа Последипломного Образования 

«Психопедагогические, дидактические и межкультурные подходы в 

гуманитарных науках», которая является совместной работой Отделения с 

Факультетом Педагогических Наук Университета Суор Орсола Бенинкаса (Suor 

Orsola Benincasa) в Неаполе (ΦΕΚ 915, 5-4-2015 τ. Β΄ ΦΕΚ 1204/23-6-2015), и в 

котором за 3 года работы обучалось 190 магистрантов. На основании Закона 

4485, ΦΕΚ 114/Α/4-8-2017, в 2018 году снова основан (ΥΑ 80/57, ΦΕΚ 2930, 20-

7-2018, τ. Β΄) и действует, как определено его Правилами (ΥΑ 84/61/24.7.2018, 

ΦΕΚ 3746/31-8-2018).  В 2021-2022 гг. учебном году отобраны и 

зарегистрированы 53 магистранта.  

Основание, Структура, Функционирование  
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 В 2018 году было опубликовано учреждение второй программы 

последипломного образования на Отделении под названием: «Причерноморье и 

эллинизм» (ΥΑ 86/58, ΦΕΚ 2870/19-7-2018). Это бесплатная программа, 

которая действует с 2020-2021 учебного года и в которой обучаются 16 

магистрантов.  

 В 2020 году опубликовано учреждение третьей программы 

последипломного образования на Отделении под названием: «Сравнительная 

филология в Причерноморье» (ΥΑ 41/33, ΦΕΚ-B-4512.14.10.2020), которая 

действует с 2020-2021 учебного года и обучаются 9 студентов. 

  В период 2006-2013 гг. на Отделении действовала программа 

последипломного образования под названием «Изучение Причерноморья», 

которую успешно окончили 137 магистрантов.  

 Профессиональные возможности выпускников Отделения языка, 

литературы и культуры Причерноморских стран указаны: 

 

1. в Π.Δ. 90, ΦΕΚ 74/10-3-2000: 

«.......Выпускники могут работать руководителями в греческих 

государственных учреждениях, консульствах или частных компаниях в 

странах Причерноморского региона (Россия, Украина, Грузия, Армения, 

Румыния, Болгария, Турция) или преподавателями соответствующего языка, 

или свободными предпринимателями, или экспертами, или в качестве 

советников дипломатических миссий в вышеупомянутых странах, или учёными 

специалистами в исследовательских институтах, или переводчиками».   

 

2. в Π.Δ. 78, ΦΕΚ 95/22-6-2009  

«Выпускники Отделения языка, литературы и культуры Причерноморских 

стран Фракийского университета имени Демокрита ведут профессиональную 

деятельность в следующих, ориентировочно упомянутых, областях:   

а) в культивировании, популяризации и распространении причерноморских 

языков (русского, румынского, турецкого, болгарского и др.) посредством 

преподавания и исследований, а также в культивировании, развитии и передаче 

культуры народов Причерноморских стран   

б) в образовании - государственном и частном - в качестве преподавателей 

языков Причерноморских стран и основными кадрами системы образования  

в) в органах государственного и частного секторов, таких как министерства, 

органы местного самоуправления первой и второй степени, государственные и 

частные органы культуры, организации и учреждения, осуществляющие 

образовательную, культурную и исследовательскую деятельность, средства 

связи и информации (печатная и электронная пресса), издательские 

организации занимающихся языком, литературой и культурой 

причерноморских стран, в качестве руководителей, советников, инструкторов 

или советников дипломатических миссий, ученых в научно-исследовательских 

институтах, письменных и устных переводчиков, внося научный и творческий 
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вклад в развитие и распространение литературного образования и культуры 

народов причерноморских стран». 

 

3. Υ.Α. 23544/Ν1, ΦΕΚ 595/22-2-2018 

Утверждение Программы обучения иностранным языкам для предоставления 

компетенции преподавания иностранного языка в центрах иностранных языков, 

равной 30 ECTS, Фракийского университета Демокрита. 

 

3а). Υ.Α. 194021/Ν1, ΦΕΚ 5453/5-12-2018 

Обновление программы обучения иностранным языкам для предоставления 

компетенции преподавания иностранного языка в центрах иностранных языков.   

 

 
 

В учебную программу отделения входят: 

 

а) Обязательные предметы (Y). Каждый/ая студент/ка Отделения Языков, 

Литературы и Культуры Причерноморских стран, в зависимости от 

направления, на котором он/она учится, должен сдать экзамен по тридцати трем 

(33) (Болгарское, Румынское, Русское направление) или по тридцати двум (32) 

(Турецкое направление) обязательным предметам, необходимым для полного 

завершения учебной программы. Вышеперечисленное количество предметов 

составляет необходимую базу основных академических курсов по языку, 

литературе, истории и культуры по каждому языковому направлению 

(Болгарскому, Румынскому, Русскому, Турецкому). Обязательные предметы 

преподаются на трехчасовых еженедельных занятиях  и соответствуют семи (7) 

кредитам (ECTS)* для каждого языка в отдельности и пяти (5) кредитам для 

каждого из других обязательных предметов. Отмечается, что посещение 

языковых предметов и сдача экзаменов по ним следуют линейной 

последовательности. 
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*ECTS (European Credit Transfer and Accumulation System) — Европейская 

система перевода и накопления кредитов 

 

б) обязательные по выбору  предметы (ΥΕ). Каждый/ая студент/ка Отделения 

Языков, Литературы и Культуры Причерноморских стран, во время учебы на 

отделении, выбирает пятнадцать (15) (Болгарское, Румынское, Русское 

направление) или шестнадцать (16) (Турецкое направление) обязательных 

предметов по выбору, целью которых является расширение научного кругозора 

и более углубленный взгляд на отдельные  вопросы, освещаемые в 

обязательных предметах. Обязательные предметы по выбору стимулируют 

исследовательский дух, способствуют языковой практике  и расширению 

контакта с изучаемым языком и культурой каждого в отдельности направления.  

Данные предметы преподаются на трехчасовых еженедельных занятиях и 

соответствуют четырем (4) кредитам (ECTS) каждый из них. 

 

 

в) Предметы свободного выбора (ΕΕ). Отделение Языков, Литературы и 

Культуры Причерноморских стран предлагает своим студентам свободные 

факультативные предметы в дополнение к обязательным (Y) и  обязательным по 

выбору предметам (ΥΕ), целью которых является развитие навыков и 

ознакомление студентов с похожими предметами специалитета, независимо от 

выбранного языкового направления. Несмотря на то, что эти предметы не 

имеют соответствия системе кредитов (ECTS), результат итоговой аттестации 

по ним вносится в Аналитический табель оценок студента. В этих рамках  

предлагаются предметы по информатике и изучению Понтийского диалекта. 
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ПЕРВЫЙ ЦИКЛ 
 

Первый Семестр Υ 4 + ΥΕ 5 + ΕΕ 1 

Обязательные предметы  Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Один из следующих языков 

Причерноморского бассейна: 

Болгарский язык Ι 

Румынский язык Ι 

Русский язык Ι 

Турецкий язык Ι 

 

6 

6 

6 

6 

 

ΥΒ1 

ΥΡ1 

ΥΡΣ1 

ΥΤ1 

 

7 

7 

7 

7 

 

6 

6 

6 

6 

Введение в языкознание 3 Υ2 5 3 

Теоретические вопросы  фольклора 

Причерноморского бассейна 
3 Υ3 5 3 

 Введение в теорию перевода 3 Υ4 5 3 

 Обязательные предметы по выбору  

История Вселенского Патриархата 3 ΥΕ36 4 3 

Общая педагогика 3 ΥΕ10 4 3 

Введение в организацию международного 

сообщества 
3 ΥΕ2 4 3 

Введение в классическую археологию 3 ΥΕ37 4 3 

Выбор другого языка Причерноморского  

бассейна 

 (Болгарский язык Ι, Румынский язык Ι, 

Русский язык Ι, Турецкий язык) 

3 ΥΕ4 4 3 

Предметы свободного выбора 

Информатика  Ι – Введение в информатику 3 ΕΕ1 0 0 

 

УЧЕБНАЯ ПРОГРАММА 

 

Академический год 2020-2021 
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Второй Семестр   Υ 4 + ΥΕ 4 + ΕΕ 1 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Один из следующих языков 

Причерноморского бассейна: 

Болгарский язык ΙΙ 

Румынский язык ΙΙ  

 Русский язык ΙΙ  

Турецкий язык ΙΙ 

 

6 

6 

6 

6 

 

ΥΒ6 

ΥΡ6 

ΥΡΣ6 

ΥΤ6 

 

7 

7 

7 

7 

 

6 

6 

6 

6 

Этнографическое  исследование 

Причерноморья 
3 Υ7 5 3 

История эллинизма Причерноморского 

бассейна  в древности 
3 Υ8 5 3 

Общественное объединение православных 

греков в период поздней Османской 

Империи 

3 Υ38 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

История системы образования 

православных греков Восточной Фракии 
3 ΥΕ38 4 3 

Межкультурная  педагогика 3 ΥΕ32 4 3 

Аттическая керамика: иконография, 

торговля и взаимодействие между Афинами 

и Фракией 

3 ΥΕ40 4 3 

Выбор другого языка Причерноморского  

бассейна 

 (Болгарский язык ΙΙ , Румынский язык ΙΙ, 

Русский язык ΙΙ, Турецкий язык ΙΙ) 

3 ΥΕ8 4 3 

Предметы свободного выбора 

Информатика ΙΙ – Использование интернета 

 
3 ΕΕ2 0 0 

 

Третий Семестр    Υ 4 + ΥΕ 5 + ΕΕ 2 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 



7 
 

Один из следующих языков 

Причерноморского бассейна: 

Болгарский язык ΙΙI 

Румынский язык ΙΙI  

 Русский язык ΙΙI  

Турецкий язык ΙΙI 

 

6 

6 

6 

6 

 

ΥΒ11 

ΥΡ11 

ΥΡΣ11 

ΥΤ11 

 

7 

7 

7 

7 

 

6 

6 

6 

6 

Семасиология 

 
3 Υ12 5 3 

Фольклор Понтийского эллинизма 3 Υ13 5 3 

Религия и культура с акцентом на 

Причерноморский бассейн 
3 Υ39 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

Изучение и преподавание языков  3 ΥΕ13 4 3 

Археологическое исследование  греческих 

колоний Понта Эвксинского 
3 ΥΕ12 4 3 

Одрисское царство: историко-

археологический обзор 
3 ΥΕ41 4 3 

Греческое православное меньшинство 

Константинополя, о. Имврос и Тенедос 
3 ΥΕ42 4 3 

Выбор второго  языка Причерноморского 

бассейна 

 (Болгарский язык ΙΙI , Румынский язык ΙΙI, 

Русский язык ΙΙI, Турецкий язык ΙΙI) 

3 ΥΕ11 4 3 

Предметы свободного выбора 

Информатика III - Методика исследований 

с использованием ПК 
3 ΕΕ3 0 0 

Изучение понтийского диалекта I 3 ΕΕ5 0 0 
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     Четвёртый Семестр      Υ 4 + ΥΕ 5 + ΕΕ 2 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Один из следующих языков 

Причерноморского бассейна: 

Болгарский язык ΙV 

Румынский язык ΙV  

 Русский язык ΙV 

Турецкий язык ΙV 

 

6 

6 

6 

6 

 

ΥΒ15 

ΥΡ15 

ΥΡΣ15 

ΥΤ15 

 

7 

7 

7 

7 

 

6 

6 

6 

6 

Сравнительно-историческое 

языкознание 
3 Υ28 5 3 

Мир Ислама 3 Υ17 5 3 

Лингводидактика 3 Υ18 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

Греко-балканский сравнительный 

фольклор 
3 ΥΕ15 4 3 

Элементы международного публичного 

права 
3 ΥΕ18 4 3 

Классическая археология: вопросы 

правового, этического и политического 

характера 

3 ΥΕ43 4 3 

Выбор второго языка Причерноморского  

бассейна: 

 (Болгарский язык IV , Румынский язык 

ΙV, Русский язык ΙV, Турецкий язык ΙV) 

3 ΥΕ16 4 3 

Предметы свободного выбора 

Информатика ΙV – Образовательные 

технологии - Мультимедиа 
3 ΕΕ4 0 0 

Изучение понтийского диалекта ΙΙ 3 ΕΕ6 0 0 
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ВТОРОЙ ЦИКЛ 

СПЕЦИАЛЬНОСТЬ БОЛГАРСКОГО ЯЗЫКА, ФИЛОЛОГИИ И КУЛЬТУРЫ  
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Пятый Семестр       Υ 4 + ΥΕ 1 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Болгарский язык V  6 ΥΒ19 7 6 

История и культура Болгарии Ι  3 ΥΒ40 5 3 

Болгарский язык и литература 3 ΥΒ41 5 3 

Преподавание  литературы 3 Υ23 5 3 

Обязательные по выбору предметы  

Преподавание языков с акцентом на регион 

Причерноморья 3 ΥΕ20 4 3 

 

 

 

 

 

 

 

  

Шестой Семестр        Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Болгарский язык VΙ  6 ΥΒ24 7 6 

История и культура Болгарии ΙΙ  3 ΥΒ42 5 3 

Болгарская литература Ι 3 ΥΒ21 5 3 

Теория терминологии 3 Υ10 5 3 

Обязательны предметы по выбору 

Исследование словарного запаса и 

вопросы преподавания 
3 ΥΕ23 4 3 

Преподавание литературы с акцентом 

на регион  Причерноморья 
3 ΥΕ24 4 3 
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Восьмой Семестр      Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

 Болгарский язык VΙΙΙ 3 ΥΒ34 7 3 

 Болгарская литература ΙΙΙ 3 ΥΒ30 5 3 

Специализированные  вопросы  перевода  с 

болгарского и на болгарский 
3 ΥΒ35 5 3 

Международная защита меньшинств и их 

место в Причерноморском бассейне 
3 Υ37 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

Практические занятия болгарского языка 

как иностранного ΙΙ 
3 ΥΕΒ33 4 3 

Городской фольклор 3 ΥΕ51 4 3 

От многонациональной империи к 

национальному государству ΙΙ 
3 ΥΕ34 4 3 

 

 

 

Седьмой Семестр       Υ 5 + ΥΕ 4 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Болгарский язык VΙΙ 3 ΥΒ29 7 3 

Болгарская Литература ΙΙ 3 ΥΒ26 5 3 

Вопросы перевода болгарского языка 3 ΥΒ31 5 3 

 Международное право и права человека 3 Υ33 5 3 

Методика обучения болгарскому языку 3 ΥΚΒ49 4 3 

Обязательные  по выбору предметы 

Практические занятия болгарского языка 

как иностранного I 
3 ΥΕΒ29 4 3 

Армяне: история и культура 3 ΥΕ50 4 3 

От многонациональной империи к 

национальному государству Ι 
3 ΥΕ30 4 3 
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ВТОРОЙ ЦИКЛ 

СПЕЦИАЛЬНОСТЬ РУМЫНСКОГО ЯЗЫКА, ФИЛОЛОГИИ И КУЛЬТУРЫ 
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   Пятый Семестр           Υ 4 + ΥΕ 1 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Румынский язык V 6 ΥΡ19 7 6 

Румынский язык и литература 3 ΥΡ43 5 3 

История и культура Румынии Ι 3 ΥΡ44 5 3 

Преподавание литературы 3 Υ23 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

Преподавание языков с акцентом на 

регион Причерноморья 
3 ΥΕ20 4 3 

 

Шестой Семестр        Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Румынский язык VΙ 6 ΥΡ24 7 6 

История и культура Румынии ΙΙ 3 ΥΡ45 5 3 

История румынской литературы Ι 3 ΥΡ21 5 3 

Теория терминологии 3 Υ10 5 3 

Обязательные по выбору предметы 

Исследование словарного запаса и 

преподавание 
3 ΥΕ23 4 3 

Преподавание литературы с акцентом на 

регион  Причерноморья 
3 ΥΕ24 4 3 

 

Седьмой Семестр       Υ 5 + ΥΕ 4 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Румынский язык VΙΙ 3 ΥΡ29 7 3 

Румынская литература ΙΙ 3 ΥΡ26 5 3 

Вопросы перевода румынского языка 3 ΥΡ31 5 3 

Международное право и права человека 3 Υ33 5 3 

Методика обучения румынскому языку 3 ΥΚΡ49 4 3 

Обязательные предметы по выбору 

Практические занятия румынского  языка 

как иностранного Ι 
3 ΥΕΡ29 4 3 

Армяне: история и культура 3 ΥΕ50 4 3 

От многонациональной империи к 3 ΥΕ30 4 3 
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национальному государству Ι 

 

Восьмой Семестр    Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Румынский язык VΙΙΙ 3 ΥΡ34 7 3 

Румынская литература ΙΙΙ 3 ΥΡ30 5 3 

Специализированные вопросы перевода с 

румынского и на румынский 
3 ΥΡ35 5 3 

Международная защита меньшинств и их 

место в Причерноморском бассейне 
3 Υ37 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

Практические занятия румынского  языка 

как иностранного ΙΙ 
3 ΥΕΡ33 4 3 

Городской фольклор 3 ΥΕ51 4 3 

От многонациональной империи к 

национальному государству II 
3 ΥΕ34 4 3 
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ВТОРОЙ ЦИКЛ 

СПЕЦИАЛЬНОСТЬ РУССКОГО ЯЗЫКА,  ФИЛОЛОГИИ И КУЛЬТУРЫ   
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Пятый Семестр       Υ 4 + ΥΕ 1 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Русский язык V 6 ΥΡΣ19 7 6 

Русский язык и литература Ι 3 ΥΡΣ46 5 3 

История России Ι 3 ΥΡΣ22 5 3 

Преподавание литературы 3 Υ23 5 3 

Обязательные предметы по выбору 

Преподавание языков с акцентом на регион 

Причерноморья 3 ΥΕ20 4 3 

 

Шестой Семестр        Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Русский язык VΙ 6 ΥΡΣ24 7 6 

Русский язык и литература ΙΙ 3 ΥΡΣ47 5 3 

История России ΙΙ 3 ΥΡΣ27 5 3 

Теория терминологии 3 Υ10 5 3 

Обязательные по выбору предметы 

Исследование словарного запаса и 

преподавание 
3 ΥΕ23 4 3 

Преподавание литературы с акцентом на 

регион  Причерноморья 3 ΥΕ24 4 3 

 

Седьмой Семестр Υ 5 + ΥΕ 4 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Русский язык VΙΙ 3 ΥΡΣ29 7 3 

Русская литература Ι 3 ΥΡΣ21 5 3 

Вопросы перевода русского языка 3 ΥΡΣ31 5 3 

Международное право и права человека 3 Υ33 5 3 

Методика обучения русскому языку 3 ΥΚΡΣ49 4 3 

Обязательные  по выбору предметы 

Практические занятия русского  языка как 

иностранного Ι 
3 ΥΕΡΣ29 4 3 

Армяне: история и культура 3 ΥΕ50 4 3 

От многонациональной империи к 

национальному государству I 
3 ΥΕ30 4 3 
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Восьмой Семестр       Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Русский язык VΙΙΙ 3 ΥΡΣ34 7 3 

Русская литература ΙΙ 3 ΥΡΣ26 5 3 

Специализированные вопросы перевода с 

русского и на русский 
3 ΥΡΣ35 5 3 

Международная защита меньшинств и их 

место в Причерноморском бассейне 
3 Υ37 5 3 

Обязательные по выбору предметы 

Практические занятия русского  языка как 

иностранного ΙΙ  
3 ΥΕΡΣ33 4 3 

Городской фольклор 3 ΥΕ51 4 3 

От многонациональной империи к 

национальному государству ΙΙ 
3 ΥΕ34 4 3 
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ВТОРОЙ ЦИКЛ 
СПЕЦИАЛЬНОСТЬ ТУРЕЦКОГО ЯЗЫКА, ФИЛОЛОГИИ И 

КУЛЬТУРЫ    
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Пятый Семестр       Υ 4 + ΥΕ 1 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Турецкий язык V  6 ΥΤ19 7 6 

Османская история Ι 3 ΥΤ20 5 3 

Османский язык I 3 ΥΤ30 5 3 

Преподавание литературы 3 Υ23 5 3 

Обязательные  по выбору предметы 

Преподавание литературы с акцентом на 

регион  Причерноморья 3 ΥΕ20 5 3 

 

 Шестой Семестр            Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Турецкий язык VΙ  6 ΥΤ24 7 6 

Османская история ΙΙ 3 ΥΤ25 5 3 

Османский язык II 3 ΥΤ35 5 3 

Теория терминологии 3 Υ10 5 3 

Обязательные по выбору предметы 

Исследование словарного запаса и 

преподавание 
3 ΥΕ23 4 3 

Преподавание языков с акцентом на регион 

Причерноморья 3 ΥΕ24 4 3 

 

Седьмой Семестр      Υ 4 + ΥΕ 4 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Турецкий язык VΙΙ  3 ΥΤ29 7 3 

Османская и турецкая история Ι 3 ΥΤ21 4 3 

Османская литература 3 ΥΤ48 4 3 

Международное право и права человека 3 Υ33 4 3 

Обязательные по выбору предметы 

Практические занятия турецкого  языка как 

иностранного Ι 
3 ΥΕΤ29 4 3 

Армяне: история и культура 3 ΥΕ50 4 3 

От многонациональной империи к 3 ΥΕ30 4 3 
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национальному государству Ι 

 

Восьмой  Семестр Υ 4 + ΥΕ 3 

Обязательные предметы Ч/Н КОД ECTS Д.Ч. 

Турецкий язык VΙΙΙ  3 ΥΤ34 7 3 

Османская и турецкая история ΙΙ 3 ΥΤ26 4 3 

Современная турецкая литература 3 ΥΤ49 4 3 

Международная защита меньшинств и их 

место в Причерноморском бассейне 
3 Υ37 4 3 

Обязательные  по выбору предметы 

Практические занятия турецкого  языка как 

иностранного ΙΙ 
3 ΥΕΤ33 4 3 

Городской фольклор 3 ΥΕ51 4 3 

От многонациональной империи к 

национальному государству ΙΙ 
3 ΥΕ34 4 3 

 

 

 

 

 

 

Для получения диплома требуются тридцать три (33) (болгарское, 

румынское, русское направление) или тридцать два (32) (турецкое 

направление) обязательных предметов и пятнадцать (15) (болгарское, 

румынское, русское направление) или шестнадцать (16) (турецкое 

направление) предметов обязательных по выбору, в сумме сорок восемь 

(48) предметов. Это составляет в сумме ECTS CREDITS (КРЕДИТОВ): 240 

(30 на каждый семестр). 

 
 


